
Зборник радова Византолошког института LXI, 2024
Zbornik radova Vizantološkog instituta LXI, 2024

УДК: 904:003.071(497.2)“13“:94(497)
https://doi.org/10.2298/ZRVI2461163K

ИВАНА КОМАТИНА
Историјски институт Београд
ivana.komatina@iib.ac.rs

ПРЕДРАГ КОМАТИНА
Византолошки институт САНУ, Београд
predrag.komatina@visanu.ac.rs

„СРПСКА ЗЕМЉА” У ТРНОВСКОМ НАТПИСУ 
ЈОВАНА АСЕНА II У СВЕТЛУ ТАДАШЊЕ 

ПОЛИТИЧКО-ГЕОГРАФСКЕ ТЕРМИНОЛОГИЈЕ

У раду се пажња посвећује ктиторском натпису цара Јована Асена II који је 
уклесан на стубу Цркве Четрдесет мученика у Трнову након његове славне победе 
над епирском владарем Теодором Дуком Комнином Анђелом у бици код Клокотнице 
1230. године, односно питање шта се у контексту тадашње политичко-географске 
терминологије подразумева под синтагмом „Српска земља” у том натпису.
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The paper discusses the founding inscription of Emperor John Asen II, which was 
carved on the pillar of the Church of the Forty Martyrs in Tărnovo after his glorious victory 
over the Epirote ruler Theodore Doukas Komnenos Angelos in the Battle of Klokotnica in 
1230, focusing on the meaning of the phrase “Serbian land” in the mentioned inscription in 
the context of the political-geographical terminology of the time.
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Импозантан натпис бугарског цара Јована Асена II (1218‒1241) који је 
уклесан на стубу у припрати Цркве светих Четрдест мученика у Трнову, који 
се баш у том граду разрачунао са противницима и отпочео своју двадесетрого-
дишњу владавину, уз историјску и културну вредност, сведочи и о политичком 
тријумфу тог цара на Балкану.1 Нови бугарски цар је имао исте амбиције као 
његови супарници: Епирска држава на Балкану и Никејско царство у Малој 
Азији, тј. да освоји Цариград и обнови Ромејско царство.2 Промена на ни-
кејском престолу услед смрти цара Теодора I Ласакриса омогућила је нагли 
успон епирског владара Теодора I Анђела, који се 1227. упркос противљењу 
новог никејског цара Јована III Ватаца (1221‒1254) и тадашњег патријарха 
Германа II крунисао за цара.3 Теодор I Анђео био је на врхунцу моћи, а смрт 
латинског цара Роберта Куртенејског 1228. г. и превирања која су наступила 
под зидинама Цариграда видео је као одличну могућност да оствари свој циљ. 
Српској држави, која је неколико година раније успоставила и блиске родбин-
ске односе са Епирском државом будући да се краљ Радослав оженио Аном, 
ћерком епирског владра, такав развој догађаја је у потпуности одговарао.4 
Међутим, бугарски цар Јован Асен II је имао једнаке претензије, те је сукоб два 
балканска цара био неизбежан. Византијски историчар Георгије Акрополит у 
својој знаменитој Историји доноси опис читавог сукоба „у месту на обалама 
Марице које они зову Клокотница”.5 Поменути историчар наводи да је Теодор 
Анђео погазио уговор и заклетве које је имао са бугарским царем, „тражио је 
да изнуди рат са Бугарима”, али је „заправо тражио сопствено уништење”.6 Бу-
гари су, захваљујући стратегији, ипак однели велику победу, а Теодор Анђео је 
заробљен и ослепљен како се никада више не би домогао власти, те је остатак 
живота провео лутајући по дворовима.7 Јован Асен II се као победник опхо-
дио часно према пораженима, а Акрополит сматра да је такво држање можда 
било из интереса, јер је „желео да влада над њима (становништвом, прим. аут.) 
пошто их је одвојио од Ромејског царства”.8 Када је након победе наставио по-
ход градови су му се предавали без борбе: Једрене, Димотика, Волерон, Сер, 

1	 Након смрти латинског цара Хенрика Фландријског без подршке је остао његов зет и 
тадашњи бугарски цар Борило, те се већ 1217. појавио Јован Асен II, законити наследник Јована 
Асена I, који се наредне године већ устоличио на трону, Божилов, История II, 341‒349; Божилов, 
Држава и црква у Бугарској, 75‒79; И. Коматина, Краљ Стефан Урош I, 52. 

2	 Stanković, John II Asen, 49‒54.
3	 Nicol, Despotate of Epiros, 60–71; Prinzing, Studien II, 42–45; Џелебџић, Писма Јована 

Апокавка, 125‒138; исти, Друштво у епирској држави, 11‒12.
4	 И. Коматина, Невестинска кићења сунцородне кћери, 117‒144. 
5	 Acropolitae Opera, I, 41‒42; George Acropolites, History, 178.
6	 Ibidem.
7	 Након дебакла код Клокотнице Теодор је заробљен и ослепљен, а наместо њега власт је 

преузео његов брат Манојло. Седам година након дебакла слепи Теодор Анђео успео је да заузме 
Солун, да би већ 1242. г. постао талац код Јована III Ватаца, али је његова политичка каријера 
потрајала све до 1253, Osswald, Epire, 71–83; И. Коматина, Краљ Стефан Урош I, 89, 100, 111, 152.

8	 Acropolitae Opera, I, 41‒42; George Acropolites, History, 179.
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Прилеп и Пелагонија са околним подручјем. Затим је опустошио Велику Вла-
шку (Тесалију), запосео Албанон и пљачкао широм Илирика. Потом се вратио 
„у своју област” остављајући неке тврђаве под управом Ромеја, али њему пот-
чињене, као и војнике и генерале који су скупљали јавне приходе. Због таквог 
опхођења посматран је са благонаклоношћу не само од Бугара него, закључује 
Акрополит „и од Ромеја и других народа”.9

Победу над Епирцима код Клокотнице 9. марта 1230. године цар је убрзо 
забележио те је у Цркви Светих Четрдест мученика у Трнову, чији је и ктитор, 
дао да се у спомен на њу исклеше тзв. Трновски натпис, који уз Омуртагов и 
натпис из тврђаве Родосто краси ову велелепну цркву.10 Због његовог значаја и 
невеликог обима доносимо га у преводу на савремени српски језик у целини:

„У лето 6738 [1230], индикта трећег. Ја, Јован Асен, у Христу Богу 
верни цар и самодржац бугарски, син старог цара Асена, сазидао сам 
од темеља и живописом до краја украсио ову часну цркву у име Све-
тих Четрдесет мученика, уз чију сам помоћ у дванаестој години моје 
владавине, у којој је години осликан овај храм, заратио у Романији и 
победио грчку војску. И ухватио самог цара кир Теодора Комнина са 
свим његовим бољарима. И ја сам освојио сву земљу од Једрена и до 
Драча грчку. Такође и арбанашку и српску. Градове око Цариграда и 
сâм Град држали су Франци, али су се и они покоравали под десни-
цом мога царства, јер нису имали другог цара осим мене, и захваљу-
јући мени провели су дане своје, јер је Бог заповедио. Јер без Њега се 
ни дело, ни реч не чини. Нека му је слава у векове. Амин.” 11

Дакле, Асенов поход који је уследио након битке код Клокотнице 1230. 
године, те опис градова и области који су му се покорили, готово истоветно 
описују Акрополит у Историји и сам цар на поменутом натпису. Управо због 
те сличности у науци је изнета теза да је Георгије Акрополит видео Асенов 
натпис приликом посете Трнову, те да му је послужио за састављање тог опи-
са. Међутим, јасно је да Акрополитов спис доноси детаљнији попис градова и 

9	 Acropolitae Opera, I, 41‒42; George Acropolites, History, 179; И. Коматина, Краљ Стефан 
Урош Ι, 59‒60.

10	 За Омуртагов натпис, уп. Бешевлиев, Първобългарските надписи, no. 56. 
11	 „..v(þ) lät(o) œûli÷ ìnd(ikta)g÷.: azþ ìò(annþ) asän(ý) vþ h(rist)a b(og)a värnýì c(a)ra 

i samodrý`écý blýgaròmý s(ÿ)ný starago asänä c(a)rä sþzdah òt za~ála: i pisaniém úkrasñh 
do konca: prä~(ý)stiôô sñô crýkòv(ý) vþ imá s(vé)tÿh :m÷ m(ô)~(ý)n(i)kþ ih`é pomoðiô .vþ. ìv÷ 
lät(o) c(a)rstva moégo v(þ) né`é lät(o) pisaa{é sá hramþ sþ izläzoh(þ) na braný vþ ròmaniô 
i razbih(þ) voiskô grýckô. i samogo c(a)rä kõr(ý) Êodora komnina ìáh(þ) sþ vsämi bolärÿ égo. 
a zémá vsá präáh òt odrina i do dra~ä grýckô. èðé `é arbanaskô i srýbskôô. týkmo sôðÿm 
gradovom(þ) okrstý c(a)rägrad(a) i samogo togo grad(a) drý`ahô frôzi nþ i ti pod(þ) rôkô 
c(a)rstva moégo povinovahô sá poné`é inogo c(a)rä né imähô razv(ä) méné i mýnoìá radi d(ý)
n(ý) svoìá isprova`dáðé bähô b(ogo)u tako povélävý{ú. ibo bez(þ) négo ni dälo ni slovo. 
sþvrý{aétý sá. tomou slava. vþ väkþì. aminþ”, Томовић, Морфлогија, 38, уп. и Успенский, О 
древностяхъ, 6–7, таб. no 5; Златарски, История, 593. У преводу на енглески, cf. Marjanović – 
Pilipović, Serbian lands, 98.
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области, док Асенов натпис угрубо описује опсег заузетих територија.12 Тако-
ђе у Асеновом натпису се не заобилази ни помен Града, иако поход није био 
усмерен ка Цариграду, те је очигледно да је бугарски цар хтео да истакне да 
они немају „другог цара” сем њега, јасно алудирајући на тадашњу ситуацију у 
Латинском царству, где је уместо малолетног Балдуина II владало регентство.13 

У хоризми коју је Јован Асен ΙΙ, цар „Бугара и Грка”, издао Дубровачкој 
општини свакако после Клокотничке битке, гарантују се права и повластице 
дубровачким трговацима „да купују и продају слободно” између осталог и у 
новоосвојеним градовима и областима: Једрену, Димотици, скопској, прилеп-
ској хори, деволској области, и у земљи арбанашкој.14 Дакле, и у повељи која је 
настала непосредно након бугарског тријумфа наведени опсег освојених тери-
торија приближно је сличан оном који срећемо на натпису и у Акрополитовој 
Историји. О власти Јована Асена ΙΙ након Клокотничке битке као „цара Буга-
рима и Грцима и осталим странама” сведочи и Станимашки натпис (северни 
Родопи), датован 6739. годином од стварања света (1. септембар 1230–31. ав-
густ 1231). Под „осталим странама” се у историографији подразумевају Арба-
нашка и Српска земља аналогно Трновском натпису.15

У два преписа Пролошког житија Илариона Могленског ‒ први тзв. Ка-
равеловљев према рукопису из XIII века (?) и други према рукопису из XVI 
века, који се налази у Григоревичевој збирци у Румјанцевском музеју у Москви 
– налази се и ремисенција не велики успех бугарског цара Јoвана Асена II код 
Клокотнице. У препису Љ. Каравелова стоји: „...I minýv{ýmþ mnogo lätomþ 
i vréménomþ vþsprìá carstvià skipétrþì novþì carý Noannþ Asänþ sþìnþ 
stariö Asänþì cará. I bþìstþ carstvouö i òbladaö na Blþgarþì. i Grýci i 
Frôgþì. Srýbämþ `é i Arýbanaasíi. i väsémi gradþì otþ morá i do morá...”.16 
Дакле, истиче се да је цар Јоваn Асен II, син старог Асена царевао и завладао 
над Бугарима, Грцима и Фрузима, Србима и Арбанасима. И свим градовима од 
мора до мора”. Даље се наводи како је његовом заслугом подигнута Црква Св. 
Четрдесет мученика, те да су у њу пренете мошти Св. Илариона Могленског.17

12	 Stavridou-Zaphraka, Αυτοκρατορία, 159–160; George Acropolites, History, 179.
13	 Perry, John of Brienne, 149; И. Коматина, Краљ Стефан Урош Ι, 59. Битка код Клокот-

нице укратко се помиње у једној савременој хроници Рикарада од Сан Γермана, који је био у слу-
жби цара Φридриха II (1212–1250). Занимљиво је да хроничар записује да се битка водила између 
Грка, априла 1230. године и да је Теодор Комнин заробљен и ослепљен („...eodem mense Aprilis in 
Grecorum imperio factum est prelium inter Grecos (sic!) in quo Commiano captus est et utroque lumi-
ne orbatus”...), Ryccardi de Sancto Germano notarii chronica, 359. Cf. Hamm, Chronik des Richard von 
San Germano, passim.

14	 Живојиновић, Хоризма бугарског цара Јована Асена II, 233–234; Златарски, История, 
352‒353.

15	 Божилов – Гюзелев, История, 487.
16	 Иванов, Български старини, 418‒420; Златарски, История, 341, 594‒595.
17	 Готово исте садржине, када је у питању опсег Асенове државе, јесте и препис у 

Григоревичевој збирци, уп. Иванов, Български старини, 420.
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Такође, и у Теодосијевом Житију Св. Саве, које је настало у последњој 
деценији XIII века, наилазимо на кратак осврт на последице битке код Клокот-
нице. Наиме, када Теодосије, који је кроз читав спис далеко наклоњенији краљу 
Владиславу него његовом претходнику Радославу, помиње Теодора Анђела, оца 
Радослављеве супруге Ане, он не пропушта да дода да је „над целом Тесалијом и 
Илиријом, у Солуну био цар који је после од Асена цара загорског у бици ухва-
ћен и ослепљен”, односно да је Саву у Солуну приликом његовог првог путовања 
у Свету земљу „примио цар Теодор кога је после... ослепео цар Асен”.18 Такође, 
он наводи да је управо архиепископ Сава свом синовцу Владиславу „довео неве-
сту” Белославу, кћер клокотничког победника Јована Асена II.19

У Житију Св. Петке, које је у XIV веку саставио бугарски патријарх 
Јефтимије, даје се опсег бугарске државе у време „благочестивога цара бугар-
ског Јована Асена: „...vþ tò`é vrämá bl÷agòïýstñé svätlä i àvlénnä kräpcä 
údr`ava{ú bl÷agòïýstivomú c÷rõ blþgarskòmú Ìòan İnú Asänõ s÷iú staraagò 
c÷rä Asänä i nikako`é tä lanñi ú`as{ú sá nô i païé vrämá bl÷gòpolúïno 
obrätþ néïýstivýì odrþ`anñé hrabòrnä výskòïi i výsé Makédònskoé obýém{ú 
odrþ`anñé i éðé Särþ, ta i sþ výséô Aêònskòô païé istinnä réði St÷oô 
gòròô kþ sim`é i slavnÿi Sòlúný sþ výséô Êéttalñéô tako`dé `é i 
Trñvalýì tako`dé i Dalmatñô, à`é i Arvanitskaa gl÷át sá drþ`ava, da`é i do 
Draïä...”, чијом су заслугом 1238. године и пренете мошти Св. Петке у Трново 
након преговора са Латинима.20 

Трновски натпис цара Јована Асена ΙΙ и остали наведени извори који све-
доче о опсегу бугарске државе након Клокотничке битке разматрани су у исто-
риографији више пута. У вези са нашом темом посебну пажњу ћемо посветити 
делу Трновског натписа који сведочи да је бугарски цар „освојио сву земљу од 
Једрена и до Драча грчку; такође и арбанашку и српску”. Чини се да у науци 
није било двојбе око тога шта се подразумева под Грчком земљом, а шта под 
Арбанашком земљом. Тако је Грчка земља подразумевала Теодорово царство, 
Арбанашка земља би била подручје Арбанаса који су били потчињени Теодору, 
али су имали политичку посебност и своје архонте, тј. подручје око Кроје.21

Међутим, шта би на описаном простору требало да представља та „срп-
ска земља” коју је бугарски цар 1230. освојио од Теодора Дуке? У науци је до 
сада изнето неколико претпоставки шта се подразумева под том синтагмом 
у поменутом натпису, узевши у обзир и остале поменуте изворе који просла-
вљају тријумф код Клокотнице. В. Златарски узима да се синтагма „српска 

18	 Теодосије, 170–171, 173.
19	 Теодосије, 178; Јухас, Краљ Владислав у српској средњовековној књижевности, 21; 

Шпадијер, Хронолошки оквири, 3‒15; И. Коматина, Краљ Стефан Урош Ι, 64‒65.
20	 Иванов, Български старини, 432‒433; Златарски, История, 342‒349, 594‒595.
21	 Златарски, История, 339‒341; Nicol, Despotate of Epiros, 110‒114; Prinzing, Studien II, 

87–88; Божилов – Гюзелев, История, 485‒487; Николов, Самостоятелни и полусамостоятелни 
владения, 46–47; Madgearu, Asanids, 201‒204. 
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земља” не односи на „српске земље” у оквиру краљевства Србије него на оне 
око града Драча које су се пре тога налазиле под влашћу епирског деспота 
Теодора Дуке.22 Уз наведено, Златарски износи и хипотезу да је услед пораза 
Теодора Дуке и његов зет Стефан Радослав у Србији изгубио потпору, те да су 
почеле размирице око српског престола, које су, сматра он, окончане тек 1234, 
а за последицу су имале долазак на престо Асеновог зета Стефана Владислава, 
који је би био под његовом врховном влашћу.23 А. Данчева Василева је мишље-
ња да се након битке код Клокотнице утврдио утицај Јован Асена ΙΙ уз зета 
Стефана Владислава, те и његово сизеренство у Србији.24 A. Maџеару сматра 
да је цар Јован Асен ΙΙ заправо повео поход на Србију, како он схвата Акропо-
литово сведочанство о походу на „Илирик” након победе код Клокотнице, у 
жељи да казни српског краља Радослава, који је тасту Теодору пружио помоћ.25 
Међутим, на том месту се код Акрополита под Илириком подразумева, по свој 
прилици, некадашња Драчка тема.26 У српској историографији су том важном 
питању пажњу посветили Д. Марјановић и Р. Пилиповић, који с правом по-
стављају питање да ли назив „српска земља” има етнографско значење или је 
треба схватити у идеолошком контексту утицаја над српском државом услед 
владавине Стефана Владислава као бугарског зета од 1234. године.27 Аутори за-
кључују да се „српска земља између Једрена и Драча” односи на подручје јужно 
од Шар планине у горњем току Вардара и даље ка југу.28 

* * *
Одговор на питање која би то територија могла да буде „српска земља” у 

горе наведеним изворима лежи у изворима западне, домаће и нешто познијим 
изворима византијске провенијенције. Наиме, после смрти латинског цара 
Роберта од Κуртенеа 1228. г., власт је припала његовом брату, малолетном 
Балдуину II (1228–1261) – бугарски цар Јован Асена II био је тада вољан да 
прихвати регентство, али латински барони то нису дозволили. Латинску круну 
понудили су пак бившем јерусалимском краљу Јовану од Бријена, те је након 
неколико месеци преговора 1229. године склопљен уговор у Перуђи. Тако је Јо-
ван од Бријена постао регент малолетном Балдуину II, који се оженио његовом 
ћерком. Нешто касније, како је и стајало у уговору, Јован од Бријена је 1231. 

22	 Златарски, История, 342‒343.
23	 Златарски, История, 342‒343.
24	 Данчева Василева, България и Латинската империя, 131–132.
25	 Madgearu, Asanids, 202.
26	 Да је у питању област у околини Драча, уп. Златарски, История, 343. За додатне 

аргументе о неодрживости хипотезе о Асеновом походу на Србију cf. Marjanović – Pilipović, 
Serbian lands, 99‒100, n. 16.

27	 Marjanović – Pilipović, Serbian lands, 99.
28	 Marjanović – Pilipović, Serbian lands, 101.
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узео и царску титулу. Балдуин II је по уговору могао да влада Латинским цар-
ством кад буде имао двадесет година, али је самосталан владар могао да поста-
не тек након смрти Јована од Бријена. Уговором је такође утаначено и да Јован 
од Бријена „може да узме оно што изабере за своје наследнике, или целу земљу 
која је иза Брахија („рукавцa Св. Ђорђа” = Босфор или Дарданели, прим. аут.), 
како је Грци или Латини држе или су је некада држали, или целу земљу коју 
држи Комнин, до поседа Дидимотике и Једрена, и цело војводство Филипопо-
ља ко год да га држи, и целу земљу Славову, и ону која је била Стерезова, осим 
онога што одатле држи Асен и oсим Солунског краљевства...”29

Дакле, уговором је договорено да синови Јована од Бријена после очеве 
смрти могу да узму, као вазали латинског цара, или земљу у Малој Азији или, 
с друге стране, поседе у Европи, „осим онога што одатле (тј. од Стрезове зе-
мље, прим аут.) држи Асен (тј Јован Асен ΙΙ) и oсим Солунског краљевства”. 
Други део понуде Бријеновим синовима је речита мапа Теодорове превласти 
на Балкану 1229. године, дакле непосредно пред пораз на Клокотници. Њему 
је припадала сва земља до Једрена и Дидимотике – зна се да је његову врховну 
власт признавао Алексије Слав, чија се територија простирала у Родопима, од 
Једрена до Мелника, као и да је у годинама после Стрезове смрти 1214. године 
Теодору постепено припала „и земља која је била Стрезова”, а која се налазила 
у Повардарју обухватајући важне градове попут Просека, Прилепа, Скопља и 
Костура. Наравно, Теодору је припадала и територија Солунског краљевства, 
које је он уништио и присвојио.30

Према Трновском натпису, бугарски цар Јован Асен II наводи да је по-
разио и ухватио самог Теодора Комнина и његове бољаре и да је „освојио сву 
земљу од Једрена и до Драча грчку; такође и арбанашку и српску”.31 Дакле, ако 
упоредимо наводе са поменутог натписа са „мапом” Теодорове власти коју нам 
пружа уговор из 1229. г. и Акрополитовим извештајем о Асеновом даљем на-
предовању након битке код Клокотнице (освајање Једрена, Дидимотике, Воле-
рона, Сера, Прилепа и Пелагоније са околним подручјем, затим пустошење Те-
салије и заузеће Албанона),32 јасно је да се под грчком земљом којом је завладао 

29	 „...Sciendum est quod in voluntate regis erit capere quod maluerit pro heredibus suis, vel 
totam terram que est ultra Brachium, sicut tenent vel unquam tenuerunt eam Greci et Latini, vel totam 
terram quam tenet Comninianus, usque ad pertinentias de Dimot et de Andrenoble, et totum ducatam 
de Finepopie, quisqiis eum tenet, et totam terram de Esclaves, et illam que fuit de Straces, excepto illo 
quod Assantis inde tenet et excepto regno Thessalonicensi...”, Buchon, Recherches et matériaux, 20‒24, 
esp. 22; Perry, John of Brienne, 60, 150‒151.

30	 Osswald, Epire, 50–70; Џелебџић, Друштво, 8–16; И. Коматина, Краљ Стефан Урош Ι, 
20‒22, 51‒64. О територијима Алексија Слава и Стреза, уп. Радић, Обласни господари, 223–245; 
Николов, Самостоятелни и полусамостоятелни владения, 95–123, 143–182.

31	 Томовић, Морфлогија, 38.
32	 Acropolitae Opera, I, 41‒42; George Acropolites, History, 179; И. Коматина, Краљ Стефан 

Урош Ι, 59‒60.
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бугарски цар подразумева некадашња „земља” Алексија Слава, „земља која 
је била Стрезова” и делови Солунског краљевства, под арбанашком земљом 
област Арбана (Албанон), док је Тесалију опустошио.33 Дакле, Асен је освојио 
грчку земљу и арбанашку, за коју знамо да је признавала врховну власт Теодора 
Дуке,34 те се намеће питање шта је према Трновском натпису подразумевала 
„српска земља”, коју је Асен освојио од Теодора Дуке, а која се помиње и у по-
знијим изворима и то у два преписа Пролошког житија Илариона Могленског 
и у Житију Св. Петке.

У науци је, како је већ изложено, изнето неколико претпоставки, од оне по 
којој је Јован Асен ΙΙ узео у сизеренство целу српску земљу, што је неодрживо, до 
оне у којој се под српском земљом подразумева подручје јужно од Шар планине 
у горњем току Вардара, што географски посматрано подразумева и некадашњу 
Стрезову област. Међутим, узевши у обзир горе изложену рекапитулацију по-
литичко-географских целина Теодорове државе, постаје јасно да то може бити 
само територија која је лежала северно од земље „која је била Стрезова”.

Севатократор Стрез је био један од такмаца за бугарски престо после 
смрти цара Калојана под Солуном 1207. Из поменутих међусобица као по-
бедник је изашао Борило (1207‒1218), али су остали претeнденти наставили 
самостално деловање. Стефан Првовенчани за севастократора Стреза бележи 
у Житију Св. Симеона да је од „племена готског” и да се одвојио „на запад” 
ка српској држави.35 Затим је српски велики жупан, према наводима Житија, 
заштитио Стреза од напада рођака Борила, „предао му половину бугарског 
царстава и утврдрио га у граду Просеку.36 Подсетимо се да се Стрезова земља 
протезала у Повардарју обухватајући важне градове попут Просека, Прилепа, 
Скопља и Костура.37

Северно од те територије налазиле су се области Полога и Врања, које су 
раније заиста припадале српској држави. Полог и Врање су први пут накратко 
дошли у српске руке када је 1093–1094. српски владар Вукан опустошио око-
лину Скопља, заузео Полог и напао Врање.38 Српској држави их је прикључио 

33	 Епир је остао изван домашаја бугарског цара и у њему је, искористивши Теодоров 
пораз, завладао његов синовац, Михаило II Анђео (1230‒1268), Osswald, Epire, 71–101; И. 
Коматина, Краљ Стефан Урош Ι, 89‒91, 151‒153.

34	 Prinzing, Studien II, 87–88; И. Коматина – П. Коматина, Настанак „Млетачке Албаније”, 
56–58.

35	 Стефан Првовенчани, 82‒84; Радић, Обласни господари, 223–234; И. Коматина, 
Историјска подлога, 124. 

36	 „...i òtýèhýè i prädahý èmù polý carýstvià blýgarýskago i ùtvrýdihý i vý gradä 
glagolèmämý Prosäký...”, Стефан Првовенчани, 84; И. Коматина, Историјска подлога, 119.

37	 Радић, Обласни господари, 223–234; Николов, Самостоятелни и полусамостоятелни 
владения, 95–123.

38	 Alexias, IX, IV.4–6; И. Коматина, Српски владари, 184‒188; П. Коматина, Српско-ви-
зантијски односи, 14‒15.
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Стефан Немања 1186. године, али је био принуђен да их врати након пораза у 
бици на Морави 1191. Сматра се да је Полог и Врање након тога поново заузео 
Стефан Немањић 1207. године.39 Полог је негде око 1214. г., по свој прилици, 
привремено запосео бугарски одметник Стрез. Наиме, како стоји у поменутом 
Стефановом Житију, Стрез се одметнуо од српског великог жупана упркос 
исказаној помоћи и подигао побуну, а од напада није успео да га одврати ни 
тадашњи јеромонах Сава.40 Ф. Баришић и Б. Ферјанчић су узевши у обзир 
одлуке хартофилакса и потоњег охридског архиепископа Димитрија Хомати-
на, закључили да се у његовим актима изрази „тиранија Другувита” у Верији 
и „другувитска власт” у Пологу односе на „тиранију” бугарског одметника 
Стреза.41 Како Стефан Немањић, а потом и познији хагиограф Теодосије исти-
чу напад Стреза на српску државу, уз поменута Хоматинова акта узима се да 
се тај напад Стреза одиграо у српском Пологу.42 Према Житијима, Стрезова 
дрскост је заустављена „силом Св. Симеона”, односно како Теодосије сведочи 
о Стрезовој смрти, „убио га је неки страшни младић по заповести Савиној”.43 
Стрезова смрт се датира у 1214. годину,44 а извесно је да се област Полога сва-
како пре 1219/1220. нашла под влашћу Теодора Дуке.45 О Врању нема даљих 
података у изворима, али је очигледно да је и оно, негде пре 1230, доспело у 
руке Теодора Дуке. Дакле, оба подручја, тј. Полог и Врање, припадала су крајем 
XII века, а потом и почетком XIII, српској држави, што значи да је постојао и 
правни основ да се она сматрају „српском земљом”, те су их на тај начин могли 
доживљавати и Теодор Дука и Јован Асен II.

У нешто познијим византијским изворима могу се наћи важни елементи 
за разумевање назива „српска земља” у Трновском натпису, односно може се 
уочити шта је она представљала за Византинце и Бугаре чија се власт на цен-
тралном Балкану смењивала. Наиме, цар Јован III Ватац (1221–1254) узео је 
од Бугара између 1235/1236. и 1241. области западно од реке Марице, а током 

39	 Немања је 1186. године „...приложио земљи свога отачаства област нишевску до краја, 
Липљан, и Мораву, и звано Врање, призренску област и оба Полога до краја, са својим међама....”, 
Стефан Првовенчани, 38. Након битке на Морави 1191. године морао је да врати највећи део тих 
територија, те је тада Немањина држава добила онај опсег какав описују Хиландарске повеље и 
Савино Житије Св. Симеона, И. Коматина, „И обнови своју дедовину и боље је утврди”, 37‒58; 
Копривица, Полог под српском влашћу, 66–68.

40	 Стефан Првовенчани, 82‒86. Уп. и Теодосије, 111‒112.
41	 Demetrii Chomateni Ponemata diaphora, no. 81, 94; Баришић – Ферјанчић, Вести Дими-

трија Хоматијана, 43‒56; И. Коматина, Историјска подлога, 125.
42	 Стефан Првовенчани, 86‒88; Теодосије, 111‒112; Баришић – Ферјанчић, Вести Дими-

трија Хоматијана, 47‒56. 
43	 Стефан Првовенчани, 86‒88; Теодосије, 111‒112. 
44	 Година смрти бугарског великаша Стреза се у историографији различито датира, 

најчешће у 1211. или 1214, о томе, уп. И. Коматина, Историјска подлога, 119‒126, са старијом 
литературом и аргументима у прилог датирања у 1214. годину.

45	 Demetrii Chomateni Ponemata diaphora, 192*–193*; Софрониевски – Петровски, Синода-
лен акт no. 94, 23–37; исти, Документите No. 58 и No. 103, 201–223; Џелебџић, Друштво, 150–151. 
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септембра 1246. године успео да без борбе овлада целом струмском облашћу 
и горњим Повардарјем. Цару су се, бележи Акрополит у својој Историји, пре-
дали следећи градови с околним областима: Стоб, Хотово, Велбужд, Скопље, 
Велес, чиме је сва територија до Прилепа и Пелагоније, Овчег Поља и Просека 
дошла под његову власт.46 Међутим, када је 1254. године умро никејски цар 
Јован III Ватац, бугарски је цар Михаило Асен (1246–1256) покушао да уграби 
прилику и стекне неке територијалне добити, те је наредне године напао ни-
кејске поседе. У рату који је уследио био је поражен и принуђен да са новим 
никејским царем Теодором II Ласкарисом (1254–1258) склопи мировни уговор 
29. јуна 1256. године.47 У посланици коју је поводом тог догађаја упутио својим 
поданицима, цар Теодор II Ласкарис истиче како је та победа „велики дар од 
Бога”, који „објављује и ограђује границе и запечаћује сваки удео. Јер раздељује 
Сердику пак одавде и Филипов град према Македонцима нама и огранича-
ва Велбужд, и ка пређашњем уводи стању и славну област Скопља и чувену 
(област) Врања, окружује Арбан и до српских међа стижу границе”.48

Дакле, према никејском цару, овим мировним уговором су области Ско-
пља и Врања враћене у „пређашње стање”, тј. поново су дошле под никејску 
власт, након краткотрајне бугарске управе 1255–1256. године.49 Никејска власт 
на том подручју је била успостављена, како смо истакли, 1246, године, а иако 
Акрополит том приликом не спомиње Врање, из чињенице да је и оно 1256. 
враћено „у пређашње стање”, јасно је да је и оно припадало Никејцима од 1246. 
Област Полога се, с друге стране, у међувремену поново нашла у рукама Епир-
ске државе, којом је тада владао деспот Михаило II (1230–1268), а у никејске 
руке је доспела после битке код Пелагоније 1259, када је нови цар Михаило 
VIII Палеолог (1259–1282) од Епираца преотео тврђаве Канину, Берат, Полог, 
Колонију, Костур, Пелагонију, Девру, Черник, Девол, Прилеп, Воден, Востро, 
Петру, Преспу, Старидол, Охрид и утврђења у Илирику до Драча.50 Територије 
у Тракији и Македонији које је 1246. године заузео цар Јован Ватац, а 1256. по-
вратио Теодор II Ласкарис, као и оне које је 1259, пре него што ће ослободити 
Цариград и обновити Византијско царство, заузео Михаило VIII Палеолог, 

46	 Acropolitae Opera, I, 78–79; George Acropolites, History, 227, 231–235; И. Коматина, 
Краљ Стефан Урош Ι, 109‒111.

47	 Acropolitae Opera, I, 126–127; George Acropolites, History, 303–305; Пириватрић, Једна 
претпоставка, 325–326. 

48	 „...Μέγα τὸ δῶρον, ὅτι Θεοῦ καὶ πρὸς ἡμᾶς τοὺς Θεοῦ, ὡς Θεοῦ δῶρον ἀφανὲς πρὶν κείμενον 
παραδίδοται καὶ φράττει τοὺς ὅρους καὶ τὸ λάχος ἅπαν σφραγίζει. Διαφράττει γὰρ τὴν Σαρδικὴν μὲν 
ἔνθεν καὶ τὴν Φιλίππου πόλιν πρὸς τοὺς Μακεδόνας ἡμᾶς καὶ ὁρίζει τὸ Βελεβούσδιον, καὶ πρὸς τὴν 
πρὶν εἰσάγει κατάστασιν καὶ τὸ τῶν Σκοπίων θέμα περιφανὲς καὶ τὸ τῆς Βρανίας ἐξάκουστον, περικλείει 
τὸ Ἀλβανὸν καὶ μέχρι τῶν Σερβικῶν ὅρων καταντᾷ τὰ ὁρίσματα...”, Theodori Ducae Lascaris Epistulae, 
281. Под „српским међама” се на овом месту подразумевају границе српске државе, И. Коматина, 
Краљ Стефан Урош Ι, 177–178.

49	 Пириватрић, Једна претпоставка, 326. 
50	 Pachymeres, I, 151; ВИИНЈ VI, 12–16; Пириватрић, Једна претпоставка, 327. 
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представљале су заправо највећи део територија – које је после победе код 
Клокотнице 1230. од Теодора Дуке био освојио Јован Асен II – оне земље „грч-
ке, арбанашке и српске” које спомиње у свом Трновском натпису.

У вези с тим је посебно интересантна једна одредба уговора који су 1267. 
године у Витербу склопили прогнани латински цариградски цар Балдуин 
II и нови сицилијански краљ Карло I Анжујски (1266–1285), којим се први 
обавезује потоњем и да ће му, за помоћ у поновном заузимању Цариграда 
и обнављању Латинског царства, препустити, између осталог, и „трећи део 
свега онога што у поменутом Царству буде могло да се поврати... тако и у 
земљи поменутог деспота и у краљевствима Албаније и Србије”.51 Формула-
ција наведеног места неодољиво подсећа на ону из Трновског натписа и нема 
сумње да има исто значење. У питању су, дакле, територије које су припадале 
обновљеном Византијском царству, а за које се сматрало да по праву припадају 
Епирској држави деспота Михаила II, односно Албанији и српској држави. 
Када је реч о потоњој, сматра се да је у питању територија у околини Скопља, 
коју је привремено заузео српски краљ Стефан Урош I (1242–1276) приликом 
свог продора на југ 1257. године.52 Слична формулација налази се и у повељи 
Карла I Анжујског арбанашком великашу севасту Павлу Гропи из 1273, којом 
му потврђује одређене поседе у области Дебра, „који не припадају краљевству 
Албаније ни краљевству Србије ни земљама које је покојни деспот Михаило 
дао у мираз својој кћерки Јелени,” које треба да држи „према обичајима цар-
ства Романије.”53

* * *
„Српска земља” у Трновском натпису, те у познијим изворима у вези са 

њим, на основу свега изложеног односила би се на области Полога и Врања. 
Поред тога, требало би скренути пажњу и на чињеницу да је попут Врања и 
подручје Полога након поновног српског освајања 1282. године постало инте-
грални део Српског краљевства,54 те је и у време Српског царства било сматра-
но делом Српске земље, за разлику од других територија освојених 1282–1284, 
које су од почетка имале извесну посебност у српској држави, а у време Цар-
ства биле у оквиру Грчке земље.55 

51	 „...Conceditis etiam... tertiam partem omnium illorum que de predicto imperio... recuperari 
poterunt... Hujusmodi autem tertiam partem, quandocumque et ubicumque in ipso imperio, ejusque per-
tinentiis, acquirendorum seu recuperandorum, habebimus... ita quod etiam in terra memorati despoti ac 
in regnis Albanie et Servie liceat nobis nostrisque in regno Sicilie haeredibus (si voluerimus) hujusmodi 
tertiam parte eligere, aut etiam obtinere...”, Buchon, Recherches et matériaux, 30–37, esp. 33–34.

52	 И. Коматина, Краљ Стефан Урош I, 184–186, 241–244.
53	 Acta Albaniae I, no. 300.
54	 Мишић, Југоисточна Србија, 28–30; Пириватрић, Зет грчког цара, 112–114.
55	 Уп. Благојевић, Земљорадња, 337–344; Максимовић, Порески систем, 101–110; Живоји-

новић, Властелинство манастира Хиландара, 35–50; Бубало, Територијална компонента, 281–286.
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“SERBIAN LAND” IN THE TĂRNOVО INSCRIPTION  
OF JOHN ASEN II IN THE LIGHT OF THE POLITICAL  
AND GEOGRAPHICAL TERMINOLOGY OF THE TIME

The victory over the Epirote state in the Battle of Klokotnica in 1230 was 
soon recorded by the Bulgarian emperor in the church of the Holy Forty Martyrs in 
Tărnovo in an inscription which, among other things, records that “he conquered 
all the land from Adrianople to Dyrrachium, Greek; also Albanian and Serbian”. 
The writings of the Byzantine historian George Acropolites provide a more detailed 
list of the cities and areas conquered by Asen, but the territorial scope of the occu-
pied territories is the same. Also, the charter issued by Emperor John Asen II to the 
commune of Dubrovnik reports a more or less similar scope of conquered territories 
as the inscription and the History by Acropolites. The territories controlled by John 
Asen II after the battle are also evidenced by the Stanimakh inscription and later ha-
giographical sources, which record, among other things, that he ruled over the Serbs 
and the Albanians. The “Albanian land” would be the area of ​​Arbanon, i.e. the area 
around Kruja, while this paper explores what could have been the “Serbian land” 
mentioned by the emperor in the Tărnovo inscription. The answer to the question 
of what that territory could be is provided in Western, Byzantine and Serbian sourc-
es. Namely, the treaty concluded in Perugia in 1229 between John of Brienne and 
the regency of the Latin Empire reveals that the sons of John of Brienne after their 
father’s death could take some lands in the European part of the Empire “except for 
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the land” held by John Assen II and except for the Kingdom of Thessalonica. Also, 
we learn from this treaty that Emperor Theodore owned all the land up to Adriano-
ple and Didymotica, and it is known that his supreme authority was recognized by 
Alexius Slav, whose territory was in the Rhodopes, and also that after Strez’s death, 
Theodore received the “land of Strez”, which was located in the Vardar region. Of 
course, Theodore also held the territory of the Kingdom of Thessalonica, which 
he destroyed and appropriated. Therefore, if we compare the statements from the 
Tărnovo inscription with the “map” of Theodore’s realm provided in the 1229 treaty 
and Acropolites’ account of Asen’s advance after the battle of Klokotnica, it is clear 
that the Greek land ruled by the Bulgarian emperor means the former “land of Alex-
ius Slav”, “land of Strez” and parts of the Kingdom of Thessalonica, while the phrase 
“Albanian land” refers to the area of Arbanon. Taking into account the presented 
recapitulation of the political-geographic entities of Theodore’s state, it becomes 
clear that only the territory that lay north of the “land of Strez” could be the “Serbian 
land”, i.e. the areas of Polog and Vranje. Those areas were briefly occupied by Serbian 
rulers in 1093–1094 before they were annexed by Stefan Nemanja from 1186 to 1191 
and again by Stefan Nemanjić in 1207. Around 1214, the Polog region was probably 
temporarily occupied by the Bulgarian rebel Strez, and we know for certain that it 
fell under Theodore Doukas after Srez’s death. There is no other information about 
Vranje in the sources, but it also seems to have fallen into the hands of Theodore 
Doukas sometime before 1230. Therefore, both areas, Polog and Vranje, at the end of 
the 12th and again at the beginning of the 13th century, belonged to the Serbian state, 
which means that there was a legal basis for them to be considered “Serbian land”, 
and Theodore Doukas and John Asen II could perceive them as such.

In somewhat later Byzantine sources, the memory of what “Serbian land” rep-
resented for the Byzantines and the Bulgarians, whose rule over the central Balkans 
alternated, could also be discerned. Important pointers for understanding the phrase 
“Serbian land” in the Tărnovo inscription can be found in an epistle sent by Nicaean 
emperor Theodore II Laskaris to his subjects regarding the treaty signed on 29 June 
1256 after the victory over the Bulgarians. Namely, the Nicaean emperor points out, 
among other things, that he restored the “famous (region) of Vranje” to its former 
status and how the Nicaean frontier reached the borders of the Serbian state. There-
fore, with this peace treaty, Nicaea regained control of the area of Vranje after the 
short-lived Bulgarian administration in 1255–1256. Unlike Vranje, the area of ​Polog 
again fell into Epirote hands before it was captured by Michael VIII Palaeologus in 
1259. The “Kingdoms of Albania and Serbia” are again mentioned as parts of the re-
stored Byzantine Empire in the Treaty of Viterbo of 1267 and in a charter from 1273. 
The area of Polog, along with Vranje, became an integral part of the Serbian king-
dom after the Serbian re-conquest in 1282 and was considered part of the “Serbian 
Land” even during the Serbian Empire, unlike other territories conquered in 1282–
1284, which from the beginning had a certain degree of distinctness in the Serbian 
state and were considered part of the “Greek Land” during the time of the Empire.


